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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

Дата: 28 март 2023 г. 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 7243/23 

Относно: Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за 
отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2022 г. 
на прилагането от Австрия на достиженията на правото от Шенген в 
областта на общата визова политика 

  

Приложено се изпраща на делегациите решение за изпълнение на Съвета за отправяне на 

препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2022 г. на 

прилагането от Австрия на достиженията на правото от Шенген в областта на общата визова 

политика, одобрено от Съвета на заседанието му от 28 март 2023 г. 

В съответствие с член 15, параграф 3 от Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 

7 октомври 2013 г. тази препоръка ще бъде изпратена на Европейския парламент и на 

националните парламенти. 
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Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на 

ПРЕПОРЪКА 

за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2022 г. на прилагането 

от Австрия на достиженията на правото от Шенген в областта на общата визова 

политика 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 7 октомври 2013 г. за създаването 

на механизъм за оценка и наблюдение с цел проверка на прилагането на достиженията на 

правото от Шенген и за отмяна на решението на изпълнителния комитет от 16 септември 

1998 г. за създаване на Постоянен комитет за оценка и прилагане на Споразумението от 

Шенген1, и по-специално член 15, параграф 3 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1) На 29—30 юни 2022 г. по отношение на Австрия беше извършена оценка по Шенген в 

областта на общата визова политика. След извършването на оценката, с Решение за 

изпълнение C(2023) 190 на Комисията бе приет доклад, в който се съдържат 

направените констатации и оценки и се посочват най-добрите практики и 

недостатъците, установени в хода на оценката. 

(2) Следва да се отправят препоръки относно корективните действия, които трябва да 

бъдат предприети за отстраняване на недостатъците, установени по време на 

оценката. Като се има предвид значението на правилното прилагане на разпоредбите, 

свързани, наред с другото, с подаването на заявления за издаване на виза в срок от две 

седмици от датата, на която е поискана срещата; с предотвратяването на достъпа на 

местно наети служители до чувствителна информация; със спазването на 

разпоредбите, свързани с времето за обработка на заявленията, както и на поредицата 

от разпоредби, свързани с Визовата информационна система, следва да се даде 

приоритет на изпълнението на препоръки 1, 3, 4, 7—10, 18 и 20—22 от настоящото 

решение. 

                                                 
1
 OВ L 295, 6.11.2013 г., стр. 27. 



 

 

7931/23   ia/nb 3 

 JAI.B  BG 
 

 

(3) Настоящото решение следва да се предаде на Европейския парламент и на 

националните парламенти на държавите членки. 

(4) Регламент (ЕС) 2022/922 на Съвета2 се прилага от 1 октомври 2022 г. В съответствие с 

член 31, параграф 3 от посочения регламент последващите действия и дейностите по 

наблюдение във връзка с докладите за оценка и препоръките, като се започне с 

представянето на плановете за действие, следва да се извършват в съответствие с 

Регламент (ЕС) 2022/922. 

(5) Съгласно член 21, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2022/922 на Съвета в срок от два 

месеца след приемането на решението Австрия следва да изготви план за действие за 

изпълнение на всички препоръки и за отстраняване на установените в доклада за 

оценка недостатъци. Австрия следва да предостави този план за действие на 

Комисията и на Съвета. 

ПРЕПОРЪЧВА: 

Австрия следва: 

Общи положения 

1. да гарантира, че кандидатите за виза могат да подадат заявлението си в срок от две 

седмици от датата, на която е поискана срещата, например чрез засилване на 

усилията за увеличаване на броя на персонала, участващ в обработката на шенгенски 

визи, както и чрез взаимодействие с външния(ите) доставчик(ци) на услуги за това 

как най-добре да се намали времето за чакане за срещи, когато закъсненията се 

дължат (предимно) на недостига на персонал при външните доставчици на услуги; 

2. да обмисли възможността за премахване на консултациите с Федералното 

министерство на вътрешните работи по отношение на определянето на срока на 

валидност на визите, които ще бъдат издадени; 

3. да гарантира, че времето за обработка на заявленията за издаване на виза никога не 

надвишава 45 календарни дни и че то се удължава над 15 календарни дни само в 

отделни случаи, по-специално когато е необходима допълнителна проверка на 

заявлението; 

4. да премахне справката под всякаква форма с кандидатите за виза преди 

„официалния“ отказ на техните заявления, тъй като това създава неоправдано 

забавяне и не е в съответствие с Визовия кодекс; 

                                                 
2
 Регламент (ЕС) 2022/922 на Съвета от 9 юни 2022 г. за създаването и 

функционирането на механизъм за оценка и наблюдение с цел проверка на 

прилагането на достиженията на правото от Шенген и за отмяна на Регламент (ЕС) 

№ 1053/2013, OВ L160, 15.6.2022 г., стр. 1. 
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5. да гарантира, че националната информационна система показва по удобен за 

потребителите начин всички данни, записани във Визовата информационна система, 

включително срока на валидност на издадените преди това визи; 

6. да гарантира, че всички данни, изисквани съгласно Регламент (ЕО) № 767/20083, са 

правилно въведени в националната информационна система и впоследствие в 

централната система на ВИС, включително домашният адрес на кандидата и адресът 

на работодателя, както и освобождаването от изискването за снемане на пръстови 

отпечатъци; 

7. да гарантира възможността за въвеждане на повече от една цел на пътуването и 

държави на местоназначение в националната информационна система; 

8. да гарантира, че решенията за отказ се въвеждат във Визовата информационна 

система без неоправдано забавяне; 

9. да гарантира, че „държавата на издаване“ е правилно въведена във Визовата 

информационна система; 

10. да гарантира, че оттеглените заявления не се заличават от Визовата информационна 

система; 

Рияд 

11. да гарантира, че цялата имаща отношение информация се предоставя на 

обществеността от външния доставчик на услуги в съответствие с член 47 от 

Регламент (ЕО) № 810/2009 (Визовия кодекс)4, включително информацията относно 

правата на членовете на семействата на мобилните граждани на ЕС; 

12. да гарантира, че консулството и външният доставчик на услуги дават възможност на 

граждани на трети държави, които се намират законно, но не пребивават в неговата 

юрисдикция, да подават заявленията си там, ако кандидатите са в състояние да 

представят достатъчна обосновка; 

13. да гарантира, че съответните документи (включително всяко „придружително 

писмо“, допълващо договора), подписани с външния доставчик на услуги по 

отношение на неговите услуги в Саудитска Арабия, отразяват приложимите 

разпоредби на Визовия кодекс, и по-специално на приложение X към него; 

14. да гарантира достатъчно ниво на неприкосновеност на личния живот на кандидатите 

в зоната за чакане в Центъра за приемане на заявления за издаване на визи, например 

чрез взаимодействие с външния доставчик на услуги за удължаване на работното 

време за приемане на заявленията, особено в пикови периоди; 

15. да гарантира, че пръстовите отпечатъци не се снемат отново, ако са били снети като 

част от процедура по предходно заявление, подадено по-малко от 59 месеца преди 

подаването на новото заявление; 

                                                 
3
 OВ L 218, 13.8.2008 г. 

4
 OВ L 243, 15.9.2009 г. 
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16. да се въздържа да изисква две снимки от кандидатите; 

17. да се въздържа да изисква допълнителни документи от кандидатите, които не са част 

от хармонизирания списък на придружаващите документи, които кандидатите за 

виза трябва да представят в Саудитска Арабия; 

18. да гарантира, че персоналът на външния доставчик на услуги и/или на консулството 

проверява задълбочено дали формулярът на заявлението е попълнен; 

19. да оборудва консулството по-добре и да обучи персонала, за да се гарантира 

проверката на автентичността на документите за пътуване; 

20. да гарантира, че местно наетите служители не могат да имат достъп до съобщения от 

електронната поща на ВИС, които биха могли да съдържат чувствителна 

информация и които не са необходими за изпълнението на ежедневните им задачи; 

21. да гарантира, че всички данни, изисквани съгласно Регламент (ЕО) № 767/20085, са 

правилно въведени в националната информационна система и впоследствие в 

централната система на ВИС, включително домашният адрес на кандидата и адресът 

на работодателя, както и освобождаването от изискването за снемане на пръстови 

отпечатъци; 

22. да гарантира, че датата, вписана в полето „планирана дата на отпътуване“ в 

информационната система, съответства на информацията, предоставена от кандидата 

във формуляра на заявлението. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 

 Председател 

 

 

                                                 
5 OВ L 218, 13.8.2008 г. 


		2023-03-31T10:02:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



